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Вступ
Метою вивчення навчальної дисципліни «Українська мова та академічне письмо» є:
підвищення рівня загальномовної підготовки, мовної грамотності, комунікативної компетентності майбутніх фахівців, практичне оволодіння основами офіційно-ділового, наукового, художнього, публіцистичного, розмовного стилів української мови, що забезпечить професійне спілкування на належному мовному рівні; формування навичок оперування фаховою термінологією, перекладу, редагування та корегування наукових текстів; формування професійно орієнтованої комунікативної компетентності для забезпечення ефективного письмового спілкування в професійному середовищі, здатності до самооцінки, саморозвитку та самостійної наукової діяльності.
Завданнями навчальної дисципліни є:
· забезпечити оволодіння графічними, орфоепічними, орфографічними, лексичними, граматичними, стилістичними та пунктуаційними нормами сучасного професійного мовлення;
· формувати навички комунікативно виправданого використання засобів мови з дотримання етикету професійного спілкування;
· оволодіти ґрунтовними знаннями про особливості наукового та офіційно-ділового стилів сучасної української мови;
· дотримуючись принципів академічної доброчесності, навчити здобувачів освіти формулювати й доводити власні думки, гіпотези й висновки, оформлювати академічний текст керуючись мовними нормами;
· навчити створювати академічні тексти різних видів залежно від форми комунікації та способу викладу матеріалу; 
· сформувати у здобувачів освіти основи наукової етики, академічної доброчесності як складової академічної культури, творчої роботи з джерелами, недопустимість плагіату.  
Методичні рекомендації для практичних занять з дисципліни «Українська мова та академічне письмо» підготовлені для здобувачів вищої освіти першого курсу освітнього ступеня «бакалавр» спеціальності «Туризм та рекреація» усіх форм навчання  Державного університету «Житомирська політехніка», де систематизовано тематику практичних занять відповідно до програми дисципліни, запропоновано питання для підготовки, а також рекомендовано перелік джерел для самостійного ознайомлення з матеріалом курсу.
Теми практичних занять з навчальної дисципліни «Українська мова та академічне письмо»
	№ з/п
	Назва теми
	Кількість годин

	
	
	денна форма
	заочна форма

	МОДУЛЬ 1. Нормативні принципи фахового мовлення

	Змістовий модуль 1. Професійна комунікація та мова ділових паперів 

	1.
	Тема 1. Державна мова як мова професійного спілкування. Літературна, національна та державна мова.
	2
	-

	2.
	Культура усної та писемної мови в її стильових різновидах. Етика ділового спілкування.
	2
	-

	3.
	Тема 2. Мова і професія. Професіоналізми. Специфіка мовлення фахівця. Основні закони риторики.
	2
	-

	4.
	Термінологічний апарат професійної сфери.  Загальнонаукові терміни. Спеціальна термінологія і професіоналізми. 
	2
	-

	5.
	Лексика за сферою вживання. Лексикографія. Фразеологічні одиниці, кліше та їх використиння у професійному мовленні. 
	2
	-

	6.
	Особливості використання різних частин мови у професійному спілкуванні.
	2
	-

	7.
	Основні орфографічні принципи та особливості їх функціонування у фаховій сфері.
	2
	-

	8.
	Синтаксичні норми сучасної української літературної мови у професійному спілкуванні.
	2
	-

	9.
	Тема 3. Документ – основна одиниця фахового ділового мовлення. Бланк. Засвідчення та затвердження документів. Реквізити. Вимоги до написання та оформлення.
	2
	-

	10.
	Документація щодо особового складу. Заява. Резюме. 
	2
	-

	11.
	Написання автобіографії та характеристики.  
	2
	-

	12.
	Довідково-інформаційні документи. Доповідна та пояснювальна записки. Службовий лист.
	2
	-

	13.
	Особливості складання Довідки та  Протоколу.
	2
	-

	14.
	Документи з господарсько-договірної діяльності. Договір. Контракт. Трудова угода.
	2
	-

	15.
	Обліково-фінансові документи. Список. Перелік. Накладна. Акт. 
	2
	-

	16.
	Особливості складання Доручення та Розписки. 
	2
	-

	17.
	Редагування документів.
	2
	-

	Змістовий модуль 2. Академічна культура та головні принципи академічного письма

	18.
	Тема 4. Академічна доброчесність. Головні принципи академічного письма. Цитування. Бібліографічна культура дослідника.
	2
	-

	19.
	Тема 5. Види академічних текстів за способом викладу матеріалу, їх типи та особливості побудови: текст-розповідь, текст-доказ, текст- опис, текст-міркування, текст-визначення, текст-роздум.
	2
	-

	20.
	Академічне есе як один із жанрів академічного письма. Диференціація есе за функціональним призначенням (академічне-неакадемічне), змістовим наповненням (філософське, літературно-художнє, лінгвістичне, математичне), типом мовлення (опис, розповідь, міркування, доказ).
	2
	-

	21.
	Тема 6. Змістове наповнення академічного тексту та його представлення. Тези. Редагування наукових текстів.
	2
	-

	22.
	Наукова стаття. Структура та оформлення.
	2
	-

	23.
	Змістове наповнення академічного тексту та його представлення.  Основні вимоги до виконання та оформлювання курсової, бакалаврських робіт. Рецензія, відгук. Анотування і реферування наукових текстів. 
	2
	-

	24.
	Усне наукове мовлення: дискусії, наукові конференції, доповіді, виступи.
	2
	-

	РАЗОМ
	48
	-






ТЕМА 1. ДЕРЖАВНА МОВА ЯК МОВА ПРОФЕСІЙНОГО СПІЛКУВАННЯ. ЛІТЕРАТУРНА, НАЦІОНАЛЬНА ТА ДЕРЖАВНА МОВА. КУЛЬТУРА УСНОЇ ТА ПИСЕМНОЇ МОВИ В ЇЇ СТИЛЬОВИХ РІЗНОВИДАХ. ЕТИКА ДІЛОВОГО СПІЛКУВАННЯ

Мета заняття: Сформувати у студентів чітке уявлення про сутність української літературної мови як системного явища. Ознайомити з історією становлення української літературної мови, її ознаками та функціями. Поглибити знання про мовні норми й стильову диференціацію. Виховувати мовну культуру, любов і повагу до рідної мови як важливого чинника національної ідентичності.

Ключові слова: літературна мова, мовна норма, стилістична норма, українська мова, функції мови, національна мова, усна форма, писемна форма, культура мовлення, діалект, просторіччя, мовна система, мовна комунікація, історія мови, нормалізація мови, мовна практика, мовний стандарт, мовна традиція, мовна етика, мовна культура.

Рекомендовані джерела:
1. Білошицька З.А., Саннікова С.Б. Українська мова та академічне письмо : навч. посібник. Житомир : Державний університет «Житомирська політехніка»», 2025. 166 с.
2. Власні імена людей : слов.-довід. /Л. Г. Скрипник, Н. П. Дзятківська : ред. В. М. Русанівський; НАН України, Ін-т мовознав. Ім. О.О. Потебні. – 3-тє вид., випр. Київ : Наук. Думка, 2005. 334 с. 
3. Гриценко Т. Українська мова за професійним спрямуванням : навч. посіб. Київ : Центр навчальної літератури, 2020. 624 с.
4. Практикум з української мови та академічного письма для студентів освітнього ступеня "Бакалавр" всіх спеціальностей (автор: Білошицька З.А.), 2025. 67 с. Електронне видання. – Режим доступу: https://learn.ztu.edu.ua/course/view.php?id=5934#section-0
5. Публічний електронний словник української мови: http://ukrlit.org/slovnyk
6. Український правопис. Київ : Наукова думка, 2019.
7. Шевчук С., Клименко І. Українська мова за професійним спрямуванням. Київ : Алерта, 2020. 640 с.

Вправа 1. Дайте відповідь на запитання:
1. Яку роль відіграє мова в житті людини і суспільства?
2. Підготуйте розповідь про походження та становлення української мови.
3. Що ви знаєте про лінгвоцид мови? Назвіть роки заборони української мови.
4. Розкажіть про перші граматики та словники з української мови.
5. Хто є зачинателем нової української літературної мови? 
6. Назвіть основоположника нової української літературної мови. 
7. Що таке літературна мова? Дайте визначення літературної мови.
8. Що ви знаєте про державну мову? Дайте визначення державної мови.
9. Що таке національна мова? Дайте визначення національної мови.
10. Які найголовніші ознаки літературної мови?
11. Що таке мовна норма? 
12. Назвіть основні мовні норми та охарактеризуйте їх.
13. Що таке функції мови? 
14. Назвіть основні функції та охарактеризуйте їх.
15. Що ви знаєте про мовну політику в Україні.
Вправа 2. Продовжіть речення та запишіть
Літературна мова – це …
Державна мова – це …
Національна мова – це …
Мовна норма – це …
Функції мови – це …

Вправа 3. Продовжіть речення:
Стиль – це …
Стиль мовлення – це …
Художній стиль – це …
Розмовно-побутовий стиль – це …
Публіцистичний стиль – це …
Науковий стиль – це …
Офіційно-діловий стиль – це ...
Епістолярний стиль – це …
Конфесійний стиль – це …
Звертання – це …
Розкажіть про розділові знаки при звертанні.

Вправа 4. Записати прізвища, імена в родовому, давальному, орудному відмінках. Скласти 5 речень (із прізвищами на вибір).

Наприклад:
Любомир Гузар
Р.в.Любомира Гузара
Д.в.Любомиру (-ові) Гузару (-еві)
О.в.Любомиром Гузаром

Любомир Гузар (1933–2017) – видатний український релігійний і громадський діяч, Патріарх-предстоятель Української Греко-Католицької Церкви (УГКЦ) у 2001–2011 роках, кардинал Католицької Церкви. Він став одним із найавторитетніших моральних лідерів українського суспільства, повернувшись з еміграції задля розбудови Церкви та перенісши її осідок до Києва.

Леся Українка, Олена Пчілка, Іван Огієнко, Юрій Вороний, Стріха Володимир, Олена Теліга,  Фещенко-Чопівський Іван, Фещенко-Чопівська (Богун) Ірина, Білокур Катерина, Марія Примаченко, Ада Роговцева, Богдан Ступка, Іван Миколайчук, Сергій Параджанов, Федір Терещенко, Ольга Кобилянська, Ліна Костенко.

Вправа 5. Від поданих імен утворити імена по батькові.
Антон, Антоній, Артем, Богдан, Василь,  Віктор, Данило, Віталій, Василь, Євген, Сергій, Тимофій, Гнат, Матвій, Марко, Святослав, Макар, Михайло, Георгій, Григорій, Дем’ян, Платон, Орест, Андрій, Петро, Микола, Іван, Ілля, Владислав, Олексій, Олесь, Олександр.

Зразок:
Юрій – Юрійович  – Юріївна

Вправа 6. Від поданих імен по батькові утворити звертання.
Зразок: 
Марія Едуардівна – Маріє Едуардівно
Матвій Аркадійович – Матвію Аркадійовичу
Галина Василівна –  
Ірина Олександрівна – 
Наталія Сергіївна – 
Любов Володимирівна –  
Дарина Романівна – 
Андрій Васильович – 
Микита Петрович – 
Мар’ян Михайлович – 
Юрій Іванович – 
Максим Андрійович – 
Анастасія Романівна – 
Артем Миколайович –
Марина Сергіївна –
Богдан Миколайович –
Юрій Маркович –
Ярина Русланівна –

Вправа 7. Прочитайте текст і поясніть, які мовні норми порушено в ньому. Запишіть свої варіанти. 

Предприятіє «Рудь» працює над проектом будови нових магазинів, дрібнооптової торгівлі по західним або європейським стандартам у містах  Житомирської області та в самому Житомирі. Найосновніша мета цього проєкту являється у побудові сучасних споруд із забезпеченням максимальними вигодами і зручностей для покупця. Підприємство «Рудь» приймають активну участь у громадському житті міста, для школярів та студентів організовують екскурсії, де пригощають смачнющим морозивом, де бачать виробництво переробки молока, а также воно являється спонсором різних культурних та спортивних міроприємств. Цей «Рудь» є передовим підприємцем у нашій області. 

ТЕМА 2. МОВА І ПРОФЕСІЯ. ПРОФЕСІОНАЛІЗМИ. СПЕЦИФІКА МОВЛЕННЯ ФАХІВЦЯ. ОСНОВНІ ЗАКОНИ РИТОРИКИ

Мета заняття: Сформувати у здобувачів вищої освіти знання про терміни як важливий компонент професійного мовлення, розвивати навички правильного і доречного вживання термінологічної лексики у фаховій комунікації.

Ключові слова: лексика, групи слів у лексиці, фахова лексика, професіоналізми, мовне кліше, культура мовлення, професійний етикет, ділове спілкування, діалог, полілог, ведення переговорів, діловий протокол.

Рекомендовані джерела:
1. Білошицька З.А., Саннікова С.Б. Українська мова та академічне письмо : навч. посібник. Житомир : Державний університет «Житомирська політехніка»», 2025. 166 с.
2. Гриценко Т. Українська мова за професійним спрямуванням : навч. посіб. Київ : Центр навчальної літератури, 2020. 624 с.
3. Литвинчук О. В. Українська мова професійного спрямування: навчальний посібник. Вид. 2-ге, доповн. й переробл. Житомир : Житомирська політехніка, 2020. 259 с.
4. Пономарів О. Д. Культура слова: Мовностилістичні поради. К. : Либідь.  2001. 240 с.
5. Практикум з української мови та академічного письма для студентів освітнього ступеня "Бакалавр" всіх спеціальностей (автор: Білошицька З.А.), 2025. 67 с. Електронне видання. – Режим доступу: https://learn.ztu.edu.ua/course/view.php?id=5934#section-0
6. Публічний електронний словник української мови: http://ukrlit.org/slovnyk
8. Український правопис. К. : Наукова думка, 2019.
9. Шевчук С., Клименко І. Українська мова за професійним спрямуванням. Київ : Алерта, 2020. 640 с.

Вправа 8. Дайте відповідь на запитання:

1. Що означає знати мову професії?
2. Дайте визначення професіоналізмів. Розкажіть про їх виникнення.
3. Що таке мовні знання?
4. Розкажіть про однозначні та багатозначні слова. Наведіть приклади.
5. Дайте визначення поняття термін?
6. Що є головною ознакою термінів?
7. Як правильно з’ясувати значення терміна?
8. Дайте визначення поняття термінологія.
9. Назвіть основні групи термінологічної лексики.
10. Поясніть, чим відрізняються терміни від професіоналізмів?

Вправа 9. Продовжіть речення та запишіть.

Термін – це …
Термінологія – це …
Головною ознакою термінів є …
Професіоналізми – це …
Знати мову професії означає …
Однозначні слова – це …
Багатозначні слова – це …
Омоніми – це …
Синоніми – це …
Антоніми – це …
Пароніми – це … 
Фразеологізми – це …

Вправа 10. Підготуйте розповідь про історію виникнення термінів вашої спеціальності. 

Вправа 11. Запишіть терміни в алфавітному порядку. Поясніть значення термінів. У якому професійному середовищі вживаються подані слова і словосполучення.

Подорож, екскурсійне бюро, апартамент-готель, апгрейд, апарт-готель, музей, белмен, екскурсія, визначні місця, замки України, краєвид, зелений туризм, мандрівка, кейтеринг, туристський маршрут, екскурсовод, екологічний туризм, курортний збір, агроготель, американський сніданок, анімаційна програма, ануляція поїздки, бронювання, будинки відпочинку, все включено (all inclusive), вілла, гостинність, гостьовий будинок, гостьовий двір, дворецький, знижка, гостьові кімнати, грум-сервіс, дача, групові тарифи, дата заїзду, дата виїзду, імідж, інтернет-бронювання, категорії номерів, завантаження, кімнатний сервіс, меню, котедж, номер, номер «люкс», пансіон, континентальний сніданок, лікувально-оздоровчий комплекс, ліжко додаткове, неприбуття, пансіонат, рекреація.

Вправа 12. Підготуйте розповідь на тему «Моя майбутня професія».

Вправа 13. Монологічне висловлювання

Підготуйте короткий виступ (2–3 хвилини) на тему: «Моя майбутня професія: особливості спілкування з клієнтами/партнерами».

Вправа 14. Виберіть і запишіть тільки речення із фразеологізмами. Поясніть значення фразеологізмів.

1.Вулиця була зелена від молоденьких лип. 2. Зарубіжному гостеві створили зелену вулицю. 3. Родичі з’явилися як сніг на голову. 4. Перехожому на голову з даху впав сніг. 5. На зустрічі з діловими партнерами ми вирішили поставити усі крапки над і. 6. Моєму товаришу не треба кидати гроші на вітер. 7. У новій школі я почувала себе не в своїй тарілці. 8. Ніхто його не тягнув за язик. 9. Зверху восьмиповерхового будинку я бачила місто як на долоні. 10. Ми зустрілися віч-на-віч. 11. Від новин, які сьогодні показали, у мене голова йде обертом. 12. Він зник, як крізь землю провалився. 13. Мені від цієї приголомшливої звістки просто відібрало мову. 14. Коли подруга розповідала мені новину, вона попередила, щоб я ані пари з вуст.

Вправа 15. Доповніть речення фразеологічними зворотами.

1. Нові будинки в столиці ростуть як…
2. Господиня з ранку до ночі крутилася як …
3. Ми з сестрою схожі як … 
4. Що йому не казали, а все як …
5. Його мова була така приємна, неначе він ...
6. Він чинить нерозумно, бо не бачить …
7. Ти б зрозумів свого товариша, якщо б згадав, що є ...
8. Щоб змінити своє життя, іноді доводиться спалювати ...
9. Іноді деякі батьки, носяться з своїми дітьми, ...
10. Я зайшла на ринок, а там стільки народу, ...
11. Ти б краще матері допоміг, ....
12. Доню не бери все ...
13. І зрозумів Сашко, що треба ...
14. …знали хлопці ці місця.
15. Стільки різних турбот звалилось на мене останніми днями, що аж …
16. А у Дмитра все …, ніяк не хоче братись за науку.
17. Олена прокинулася … і пішла в садочок поливати квіти.

Для довідок: голубив словами, далі свого носа, за собою мости, аж кишить, з гусака вода, дві краплі води, білка в колесі, гриби у лісі, інший бік медалі, тримати язик за зубами, як курка з яйцем, близько до серця, аніж байдики бити, як свої п’ять пальців, ні світ, ні зоря, голова іде обертом, вітер в голові.  

Вправа 16. До кожного із поданих фразеологізмів доберіть синонімічну пару: 
І за холодну воду не братися. 
Яблуку ніде впасти. Правити теревені.  Намилити шию. Тримати язик за зубами.
 Полягти кістьми.     Майстер на всі руки.     Сидіти склавши руки

Знімати стружку. 
Яблуку ніде впасти. Правити теревені. Намилити шию. Тримати язик за зубами. Полягти кістьми. Майстер на всі руки. Сидіти склавши руки

Ні пари з уст. 
Яблуку ніде впасти. Правити теревені. Намилити шию. Тримати язик за зубами. Полягти кістьми. Майстер на всі руки. Сидіти склавши руки

Накласти головою. 
Яблуку ніде впасти. Правити теревені. Намилити шию. Тримати язик за зубами. Полягти кістьми. Майстер на всі руки. Сидіти склавши руки

Точити ляси. 
Яблуку ніде впасти. Правити теревені. Намилити шию. Тримати язик за зубами. Полягти кістьми. Майстер на всі руки. Сидіти склавши руки 

Золоті руки
Яблуку ніде впасти. Правити теревені. Намилити шию. Тримати язик за зубами. Полягти кістьми. Майстер на всі руки. Сидіти склавши руки

Як оселедців у бочці
Яблуку ніде впасти. Правити теревені.  Намилити шию. Тримати язик за зубами. Полягти кістьми. Майстер на всі руки. Сидіти склавши руки

Вправа 17. Напишіть тези або реферат на одну із тем: «Мальовнича Україна», «Розвиток зеленого туризму на Житомирщині», «Цікава та маловідома Житомирщина», «Житомир туристичний», «Сім чудес України». 

Вправа 18. Доберіть синоніми до слова говорити, робити, іти. Окремо запишіть синоніми, які можна використовувати в офіційно-діловому стилі. 

Вправа 19. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З.А.) виконайте вправу 26. 

Вправа 20.  Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 28.

Вправа 21. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 30.

Вправа 22. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З.) виконайте вправу 32.

Вправа 23. Запишіть 10 назв українських страв. Підготуйте розповідь про одну із цих страв.


ТЕМА 3. ДОКУМЕНТ – ОСНОВНА ОДИНИЦЯ ФАХОВОГО ДІЛОВОГО МОВЛЕННЯ

Мета заняття: Ознайомити студентів з основними характеристиками та видами документів офіційно-ділового стилю, їх структурними елементами (реквізитами), правилами укладання й оформлення документів, а також розвиток навичок грамотного складання професійних текстів.

Ключові слова: офіційно-діловий стиль, документ, реквізит, класифікація документів, текст документа, структура документа, оформлення документа, культура мовлення, шаблон, формат, мовні кліше, стандарт, нормативність, стиль викладу, ділове спілкування, уніфікація документів, ДСТУ 4163:2020, етика мовлення, професійна комунікація, діловий папір

Рекомендовані джерела:
1. Білошицька З.А., Саннікова С.Б. Українська мова та академічне письмо : навч. посібник. Житомир : Державний університет «Житомирська політехніка»», 2025. 166 с.
2. Кацавець Р. Ділова українська мова. За новим Українським правописом: навч. посібник. Київ: Алерта, 2020. 306 с.
3. Литвинчук О. В. Українська мова професійного спрямування: навчальний посібник. Вид. 2-ге, доповн. й переробл. Житомир : Житомирська політехніка, 2020. 259 с.
4. Практикум з української мови та академічного письма для студентів освітнього ступеня "Бакалавр" всіх спеціальностей (автор: Білошицька З.А.), 2025. 67 с. Електронне видання. – Режим доступу: https://learn.ztu.edu.ua/course/view.php?id=5934#section-0
5. Універсальний довідник-практикум з ділових паперів. /Уклад.: С.П. Бибик та ін. – 2-ге вид., доп. і випр. К. : Довіра, 1998. 
6. Шевчук С., Клименко І. Українська мова за професійним спрямуванням. Київ : Алерта, 2020. 640 с.

Вправа 24. Дайте відповідь на запитання:

1. Що таке документ?
2. Назвіть групи документів за функціональним призначенням.
3. Які є види документів?
4. Коли роблять виписку з документа?
5. Що таке бланк, формуляр, реквізит?
6. Розкажіть про заголовок документа. 
7. Місце розміщення дати на документах.
8. Для чого залишають поле на документах, назвіть його розміри.
9. Розкажіть про основні правила оформлення документа?
10. Назвіть основні способи засвідчення документа.
11. Що входить у підпис?
12. Як правильно проставити печатку на документі?
13. Коли відбувається затвердження документа?

Вправа 25. Продовжіть речення та запишіть.

Документ – це …
Бланк – це …
Формуляр – це …
Реквізити  – це …
Заголовок – це …
Віза – це …
Резолюція – це …
Засвідчення означає, що …
Затвердження документа відбувається …
Гриф затвердження розміщуємо …
Діловодство – 

Вправа 26. Продовжіть речення та запишіть:

Заява –
Складна заява – 
Автобіографія –
Резюме – 
Особовий листок –
Характеристика – 
Накази щодо особового складу –

Примітка: Для перевірки виконання вправ на редагування документів використовуйте  Універсальний довідник-практикум з ділових паперів. /Уклад.: С.П. Бибик та ін. – 2-ге вид., доп. і випр. К. : Довіра, 1998. 

Вправа 27. Відредагуйте текст та запишіть.

Автобіографія

Я, Коваль Петро Іванович, народився 15 вересня 2008 року в м. Київі.
Батько, Коваль Іван Петрович, працює вчителем матиматики у ліцеї номер 33, що в м. Житомирі.
Мати, Коваль Наталья Васильївна, працює адміністратором у салоні  Шарм.
Сестра, Іванченко Дарина Іванівна, студентка університету. Нещодавно вийшла заміж.
У 2025 році закінчив ліцей № 35. Навчаючись у школі одержав сертифікат про
закінчення комп’ютерної академії «Шаг». Відвідував спортивну секцію по легкій атлетиці.
У 2025 році вступив до факультету Житомирської Політехники, оскільки дуже хочу навчатися спеціальності «Туризм та рекреація».
Не одружений.      Домашня адреса: Житомир, вул Івана Сльоти, 17, кв. 7.

Вправа 28. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 69. 

Вправа 29. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 70. 

Вправа 30. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 71.

Вправа 31. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 76.

Вправа 32. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 79.

Вправа 33. Відредагуйте текст та запишіть правильно.

Пояснювальна записка


Декану факультету бізнесу та  сфери обслуговування

В вівторок, 15 жовтня я, студент групи ГРС-8, 1 курсу, Василенко Дмитро Олексійович,
був відсутній на зайняттях у зв’язку з тим, що у мене погіршився стан мого здоров’я.

Василенко Д. О.		16.9.21

Вправа 34. Відредагуйте текст довідки та запишіть правильно.

ПАФ «Світанок»				Довідка

19.12. 2025	№ 235				с. Кам’янка

Видана Воєводі Ірині Аркадієвні в тому, що вона дійсно працює на посаді менеджера в даній агрофірмі. Його посадовий оклад становить 15 200 (п’ятнадцять тисяч двісті) гривень на місяць.
Видано для пред’явлення за місцем вимоги.

Деректор							Руслан КОВАЛЕНКО

Головний
бугалтер							Мар’яна ВОЛЬСЬКА

Вправа 35. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 100.

ТЕСТИ

1. Літературна мова – це
А національна мова
Б унормована, відшліфована вища форма загальнонародної мови, що обслуговує найрізноманітніші сфери суспільної діяльності людей
В вища форма загальнонародної мови
Г державна мова
Д немає правильної відповіді

2.Основоположником сучасної української літературної мови вважають:
А Івана Котляревського
Б Івана Франка
В Тараса Шевченка
Г Максима Рильського
Д Лесю Українку

3.Українська мова є державною мовою в Україні відповідно до статті
А 5 Конституції України
Б 11 Конституції України
В 17 Конституції України
Г 10 Конституції України
Д 1 Конституції України

4.Державна мова – це
А закріплена традицією або законодавством мова, вживання якої є обов’язкове в органах державного управління та діловодства
Б єдина національна мова українського народу
В найважливіший універсальний засіб спілкування
Г мова, яку використовують у всіх сферах
Д немає правильної відповіді

5. Основною ознакою офіційно-ділового стилю є
А вживання побутової лексики
Б широке використання емоційно забарвленої лексики
В точність, стислість, наявність реквізитів, що мають певну черговість
Г точна наукова лексика
Д немає правильної відповіді

6. В якому рядку імена по батькові утворено правильно
А Антонівна, Андрієвна, Любомирівна, Віталієвна
Б Валеріївна, Юріївна, Віталійович, Володимирович
В Юрієвич, Юр’ївна, Данилович, Олексієвич
Г Олексієвна, Миколаєвич, Миколаївна, Ільївна
Д немає правильної відповіді

7.Як називаються слова, якими користуються люди певних професій:
А загальновживані
Б терміни
В професіоналізми
Г термінологія
Д немає правильної відповіді

8. Який словник пояснює значення слів української мови, що вживаються на певній території
А Тлумачний
Б Орфографічний
В Діалектологічний
Г Орфоепічний
Д немає правильної відповіді

9. Фразеологізм – синонім до слова  Підкорятися
А заливати за шкуру сала
Б підкладати хмиз до багаття
В висмоктати з пальця
Г танцювати під чужу дудку 
Д немає правильної відповіді

10.Вкажіть, у якому рядку всі слова розташовано в алфавітному порядку.
А туризм, етнотуризм, туристський, подорож, музей, екскурсія  
Б етнотуризм, екскурсія, музей, туризм, туристський, подорож  
В екскурсія, етнотуризм, музей, подорож, туризм, туристський
Гекскурсія, етнотуризм, подорож, музей, туризм, туристський
Д немає правильної відповіді

11. Граматично правильно утворено словосполучення:
А. виплатити по двісті гривнів
Б. протягом шести місяців
В. потрібно біля шестидесяти економістів
Г проїхали біля 150 кілометрів
Д розмовляли на зборах про успіхи студентів 

12. У якому рядку наведено прикметники, від яких утворюємо ступені порівняння:
А. малий, більший, зимовий, гарний, добрий, мудрий
Б. відсотковий, хоробрий, мужній, високий, великий, поганий
В. гарний, високий, добрий, мудрий, малий, поганий
Г високий, добрий, весняний, людяний
Д самий, високий, величезний, дубовий 

13. Форми ступенів порівняння правильно утворено в рядку:
А поганіший, хоробріший, дужчий, мудріший
Б гірший, кращий, хоробріший, мудріший
В гарніший, гірший, менший, більш вищих, вужчий
Г меньший, більш добріший, успішніший
Д немає правильної відповіді

14. Речення не потребує редагування:
А. Студент відповів правильно на запитання.
Б. На протязі року було залучено мало інвестицій.
В.  Потрібно розглянуте дане питання.
Г Потрібно оголосити повістку денну на збори групи.
Д У резюме відомості про освіту пишемо у хронологічному порядку.

15. Граматично правильно утворено словосполучення:
А. вільна вакансія, написати свою автобіографію, захисний імунітет;
Б. вакансія, написати автобіографію, імунітет;
В. вільна вакансія, написати свою автобіографію, імунітет.
Г ведучий спеціаліст, вільна вакансія, імунітет
Д ведучий спеціаліст, вакансія, автобіографія, імунітет

16. За строками виконання виділяють такі документи: 
А. секретні й несекретні 
Б. звичайні, термінові й дуже термінові
В. рукописні
Г. термінові
Д. звичайні

17. Якщо текст документа не вміщується на одній сторінці, на другу сторінку можна перенести:
А. сам підпис
Б. не менше двох рядків тексту і підпис
В. підпис і дату
Г. один рядок тексту і підпис
Д. не можна переносити

18. Питання, що їх розглядають на зборах, нараді або конференції, становлять:
А. порядок денний
Б. повістку денну
В. питання протоколу
Г. план зборів
Д. порядок або повістка

19. В автобіографії відомості подають у:
А. будь-якій послідовності
Б. послідовності, яку визначає сама особа
В. хронологічній послідовності
Г. стислій формі
Д. короткій формі

20. В акті прізвища членів комісії розміщуємо:
А. відповідно до посад, які займають члени комісії
Б. в алфавітному порядку
В. в довільній формі
Г. члени комісії самі визначають порядок підписів
Д. вгорі праворуч


ТЕМА 4. АКАДЕМІЧНА ДОБРОЧЕСНІСТЬ

Мета заняття: Ознайомити студентів з принципами академічної доброчесності, розвинути навички дотримання етичних і правових норм під час створення письмових робіт, уникнення плагіату, правильного цитування та академічного етикету.

Ключові слова: академічна доброчесність, плагіат, академічне письмо, авторське право, академічні порушення, відповідальність, кодекс доброчесності, запозичення тексту, культура навчання, списування.

Рекомендовані джерела:
1. Білошицька З.А., Саннікова С.Б. Українська мова та академічне письмо : навч. посібник. Житомир : Державний університет «Житомирська політехніка»», 2025. 166 с.
2. Костирко Т. М. Академічне письмо : навч. посіб. /укладачі : Т. М. Костирко, С. В. Ларенкова, І. В. Бондар, М. С. Жигалкіна. Миколаїв : НУК, 2022. 116 с. 
3. Рускуліс Л. Академічна доброчесність: навч.-метод. посіб. Миколаїв. 2022. 86 с.
4. Пономарів О. Д. Культура слова: Мовностилістичні поради. К. : Либідь. 2001. 240 с.


Вправа 36. Продовжіть речення та запишіть:
Звертання –
Цитата –
Пряма мова –
Бібліографія –
Академічна доброчесність
Плагіат –
Стилі мовлення –

Вправа 37. Із підручника Українська мова та академічне письмо (автори Білошицька З.А., Саннікова С.Б.) законспектуйте тему «Академічна доброчесність».

Вправа 38. Із підручника  Українська мова та академічне письмо (автори Білошицька З.А., Саннікова С.Б.) виконайте вправу 50.

Вправа 39. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 112. 



ТЕМА 5. ВИДИ АКАДЕМІЧНИХ ТЕКСТІВ ЗА СПОСОБОМ ВИКЛАДУ МАТЕРІАЛУ, ЇХ ТИПИ ТА ОСОБЛИВОСТІ ПОБУДОВИ

Мета заняття: Ознайомити студентів з видами академічних текстів та  особливостями їх побудови, розвинути навички дотримання етичних і правових норм під час створення письмових робіт, уникнення плагіату, правильного цитування та академічного етикету.

Ключові слова: академічна доброчесність,  академічне письмо, авторське право, , відповідальність, кодекс доброчесності, запозичення тексту, есе,  текст-розповідь, текст-доказ, текст- опис, текст-міркування, текст-визначення, текст-роздум.

Рекомендовані джерела:
1. Білошицька З.А., Саннікова С.Б. Українська мова та академічне письмо : навч. посібник. Житомир : Державний університет «Житомирська політехніка»», 2025. 166 с.
2. Костирко Т. М.  Академічне письмо : навч. посіб. /укладачі : Т. М. Костирко, С. В. Ларенкова, І. В. Бондар, М. С. Жигалкіна.  Миколаїв : НУК, 2022. 116 с. 
3. Рускуліс Л. Академічна доброчесність: навч.-метод. посіб. Миколаїв. 2022. 86 с.
4. Пономарів О. Д. Культура слова: Мовностилістичні поради. К. : Либідь. 2001. 240 с.

Вправа 40. Відредагуйте подані словосполучення та запишіть правильно. 
на слідуючій неділі –
на сьогоднішній день –
в свою чергу –
тим самим – 
у більшості випадків –
в таких умовах –
результати дослідження свідчать –
заключні результати –
попереджати ризики –
на основі отриманих результатів –
з тих пір –
з цих пір –
при підписанні договору –
в умовах –
в більшій мірі –
в меншій мірі –
перш за все –
у першу чергу –
служать основою

Вправа 41. Визначте, у якому документі вживаються подані словосполучення. Відредагуйте типові мовні звороти.  Запам’ятайте правильні варіанти.

Получив диплом, навчався з 2023 по 2028 рік, по закінченню вишу, приймав активну участь, вимагає багато від себе та своїх товаришів, відношення до навчання, ставиться добре до товаришів, видано для пред’явлення, занімався у спортивній секції з волейболу, дисципліну не нарушав. 

Вправа 42. Відредагуйте речення та запишіть правильно.

1.На даний час є велика зацікавленість туризмом. 2. У четвер ми відправляємося у подорож до Львову. 3. Під час подорожування ми побачили багато старинних будівель, ходили по вулицям вимощених камнями. 4. На улицях бачили багато зелені, а запах кави чуствується здалеку. 5. Мій товариш не зміг поїхать на екскурсію  по хворобі. 6. Мені найдужче понравився памятник Тарасу Шевченко, який знаходиться дуже вдало у центрі міста. 7. Екскурсію слідує розпочинати від Замкової гори, яку обязатєльно треба побачити. 8. Нам треба навести лад у записах правильності імен та фамілій в українській мові, так як там є багато помилок, які дозволені документально. 9. Біля тисячі сторінок в книзі. 10. Даний документ не має суперечити діючому законодавству. 11. Ми не можемо тратити час даремно.12. Шахматна доска лежала на столику у парку. 13. Ця контрольна в значній мірі повліяла на мою семестрову оцінку. 14. Ректор мого університета завірив своїм підписом, що я дійсно отримую освіту в цьому учбовому закладі. 15. Він задержується в відпуску, хоча на роботі появилися невідкладні задачі. 16. Слідуючий учбовий тиждень у відповідності з наказом ректора буде скорочений на два дня. 17. Ця проблема вимагала срочного прийняття рішення. 18. Для рішення цієї задачі потрібно було використати такий самий аналогічний метод, що й для попередньої.

Вправа 43. Напишіть есе на одну із запропонованих тем:

· Цифровізація туризму: Як мобільні додатки та ШІ змінюють досвід мандрівника.
· Віртуальний туризм: Чи зможуть VR-тури замінити реальні подорожі в майбутньому?
· Персоналізація послуг: Чому індивідуальний підхід став головним трендом індустрії гостинності.
· Овертуризм (надмірний туризм): Як врятувати популярні локації від самознищення.
· Еко-готелі та «зелені» технології: Маркетинговий хід чи реальна потреба часу?
· Вплив туризму на місцеві громади: Як зберегти автентичність культури в умовах глобалізації
· Гастрономічний туризм: Як локальна кухня стає головним магнітом для іноземних гостей.
· Туризм як драйвер економіки: Роль галузі у відбудові України після війни.
· Психологія гостя: Що насправді шукає сучасний турист - комфорт чи враження?
· Етика в туризмі: Межа між гостинністю та експлуатацією місцевого населення.



ТЕМА 6. ЗМІСТОВЕ НАПОВНЕННЯ АКАДЕМІЧНОГО ТЕКСТУ ТА ЙОГО ПРЕДСТАВЛЕННЯ. ТЕЗИ. НАУКОВА СТАТТЯ. РЕДАГУВАННЯ ТЕКСТІВ

Мета заняття: Ознайомити студентів зі змістовим наповненням академічного тексту, розвинути навички створення письмових робіт, уникнення плагіату, правильного цитування та академічного етикету.

Ключові слова:   академічне письмо, академічний текст, відповідальність, запозичення тексту, есе, тези, наукова стаття, редагування тексту,  рецензування.

Рекомендовані джерела:
1. Білошицька З.А., Саннікова С.Б. Українська мова та академічне письмо : навч. посібник. Житомир : Державний університет «Житомирська політехніка»», 2025. 166 с.
2. Костирко Т. М. Академічне письмо: навч. посіб. /укладачі : Т. М. Костирко, С. В. Ларенкова, І. В. Бондар, М. С. Жигалкіна.  Миколаїв : НУК, 2022. 116 с. 
3. Рускуліс Л. Академічна доброчесність: навч.-метод. посіб. Миколаїв. 2022. 86 с.
4. Пономарів О. Д. Культура слова: Мовностилістичні поради. К. : Либідь. 2001. 240 с.

Вправа 44. Із Практикуму з української мови та академічного письма (автор Білошицька З. А.) виконайте вправу 116. 

Вправа 45. Прочитайте та відредагуйте тези. Запишіть відредаговані тези у конспект з української мови.

Постановка проблеми. Реформа всіх областей народного господарства України сприяє пожвавленню всіх сфер життє діяльності. В аграрному секторі економіки, на превеликий жаль, надається перевага створенню великих агро холдингів, що загострює проблему рівня безробіття у сільській місцевості, подальшому занепаду села. Утворення територіальних громад матиме змогу сприяти пошуку нових шляхів підвищення економічної ефективності за рахунок місцевих ресурсів. Через це дуже перспективним являється розвиток сільського зеленого туризму, який сприятиме вирішенню ряду проблем розвитку сільських територій та збереженню етнокультури.
Ціль статті – ознайомлення з особливостями розвитку зеленого туризму на Житомирщині, сприяння відродженню народних традицій, виховання екологічної культури.
Зелений туризм є одним з найперспективних напрямів розвитку у туристичній галузі. Він є вагомою складовою наповнення бюджетів як місцевих, так і держави, а також сприяє розвитку та відродженню українського села. Сільський відпочинок на Житомирщині популяризує традиційну культуру області, мистецтво, місцеву архітектуру, що також разом з природно-рекреаційними чинниками є не менш привабливим для людей, що подорожують та відпочивають самостійно. Завдяки зеленому туризму село отримує поштовх до розвитку, місцева влада змушена розвивати інфраструктуру (транспорт, заклади культури тощо), приділяти велику увагу благоустройству, що буде сприятиме збереженню довкілля. Сільська родина отримає стимул для розвитку власного господарства, щоб забезпечити туристів продуктами харчування, а також сприятиме розвитку народних промислів та збереженню і відродженню народних традицій. 
Пізнаючи світ, людина пізнає себе. Організований відпочинок є не тільки засобом від втоми, але і засобом нейтралізації негативної сторони повсякденного життя. Необхідно більше залучати молодь до туристичної діяльності, щоб виховувати компетентність до звичаїв та традицій як свого народу, так і звичаїв інших народів. 
Культура – це сукупність матеріальних та духовних цінностей, створених людством протягом його історії [1. 472]. Культуру вбирають у себе змалечку разом із колисковою піснею, казками, прислів’ями та приказками, обрядами, звичаями та традиціями і формують характер людини як особистості, власного Я і свого народу.
Ми думаємо, що слід популяризувати ті проєкти, які передбачають розробку туристських маршрутів і програм, направлених на культурно-пізнавальний, екологічний та зелений туризм.
У зеленому туризмі ключовими повинні бути знайомство з матеріальною  (житло, господарство, їжа, одяг) та духовною (пісні, свята, сім’я та сімейний побут тощо) культурою людей, проживаючих в тому чи другому районі області. 
Наприклад, слід відшукувати шляхи, які сприятимуть формуванню здорового способу життя, де основна роль належить їжі, яка в результаті історичних подій, взаємодії з довкіллям, традицій і звичаїв специфічна для кожного регіону. Справжні національні страви в наш час зустрічаються досить рідко. Основна їх частина продовжує зберігатися в сімейному побуті. Туристам слід пропонувати в меню традиційну їжу, для приготування якої брати чисту продукцію з власного городу та екологічно чисту сільгосппродукцію. Створення системи громадського харчування в зонах туристичних маршрутів з використанням страв національної кухні, а також кухні свого села збагатить їжу новими формами; з’явиться можливість змінити інтер’єр і декор кав’ярень та барів, ресторанів, які вже є. Українська кухня здавна славиться своєю самобутністю. Українці в стравах ніколи не були перебірливі, але всього було доволі. 
У світовій практиці особливості того чи іншого регіону, самобутність місця і культури все частіше стають локальним туристичним брендом. Цей вид відпочинку разом із оглядом місцевих видатних місць дозволяє краще ознайомитись із національними традиціями – оздоровчими заходами, які створюють атмосферу самобутності та неповторного колориту. Тому, якщо виходити з мети зеленого туризму – популяризуємо здоровий спосіб життя та відроджуємо народні традиції. І якщо це добре поєднати, то однозначно (точно) можна досягти успіху.
Зелений туризм на Житомирщині сприяє відродженню й розвитку традиційної культури регіону, промислів – усього, що складає національний колорит, пропагує справжнісінькі українські традиції, знайомить із особливостями селянського життя [З. Білошицька].

[bookmark: _Hlk155781415]Вправа 46. Перепишіть, вставляючи, де потрібно, пропущені розділові знаки.

Українська хата!
Батьківська хата це те що завжди згадується сниться що ніколи не забувається і гріє теплом спогадів. Вона була світлом наших предків які тут народжувалися і все життя тяжко гарували добуваючи кусень хліба.
Традиційна українська хата воістину колиска нашого народу. В ній жили і вмирали цілі покоління сподіваючись на кращу долю. З цієї селянської хати пішли у світ велетні думки: Григорій Сковорода, Тарас Шевченко, Леся Українка, Іван Франко, Олександр Довженко…
Кожна українська господиня дбайливо доглядала своє житло. «Без господаря двір, без господині хата плаче» говорить народне прислів’я. «Гляди ж бо дочко, повчає мати в одній казці свою дочку, яка виходить заміж, як будеш у свекра, то вставай раненько умивайся біленько вимітай хату і сіни, коло хати поодмітай, поприбирай; а в суботу ввечері припічок підмаж; долівку вимаж; то тебе і чоловік буде жаловать і од людей знадуги не буде». Тому в хаті завжди було чисто вибілено розмальовано кольоровою глиною оздоблено витинанками утикано квітами пахучими травами. 
На думку Т. Шевченка, біла хата  найвизначніша риса українського села.
В інтер’єрі хати, у всій організації внутрішнього її простору відбиваються багаточисленні українські народні традиції, символи, життєві правила, звичаї і обряди. Хата дає селянину надійний захист оберігає від незгод дарує світ який бажає собі господаря. Ці властивості дому відбиваються в ряді прислів’їв та повір’їв.
Українська хата оригінальний витвір народу самобутнє явище в історії архітектури [Олійник, 95].

Вправа 47. Складіть розповідь, використовуючи слова:
українська хата, батьківська хата, подвір’я, доля, українські народні звичаї, символи, життєві правила, звичаї, обряди, захист, прислів’я та повір’я, криниця, рушники.

Вправа 48. Прочитайте виразно,   напишіть переказ. Дайте назву тексту. Доповніть текст власними роздумами. 

Полтавські рушники виконуються хрестиком, плутаним хрестиком, подвійним прутиком, зубчиками, мережкою, прутиковою мережкою, виколюванням, довбанкою, верхоплутом, ланцюжком тощо. Візерунки виконуються переважно білими нитками, зрідка – червоними та сірими, візерунок обводять чорними або кольоровими смугами.
Техніка вишивання Харківщини та Луганщини має багато спільного з вишивками центральних областей, але їм властиві своєрідні поліхромні орнаменти, виконані хрестиком, грубою ниткою, завдяки чому створюється враження рельєфності. Вишивки Полісся прості й чіткі за композицією. Ромболамана лінія геометричного мотиву повторюється кілька разів. Вишивається орнамент червоною ниткою по білому фону.
Для північної Волині характерні ромболамані лінії у вигляді стрічок горизонтального або вертикального напрямку, вишиті червоним по білому. У південних районах області переважають рослинні мотиви, шиття хрестиком чи прутиком. Чорний колір у таких вишивках поєднується з найрізноманітнішими комбінаціями червоного.
Для Чернігівщини характерні білі вишивки із поєднанням прозорих швів із гладдю. Інколи геометричний и рослинний орнамент вишивається із невеликим вкрапленням червоного та чорного кольорів. 
Вишивкам Київщини властивий рослинно-геометризований орнамент із стилізованими гронами винограду, цвітом хмелю, восьмипелюстковими розетками, ромбами, квадратами. Основні кольори – білий, коралово-червоний, відтінений чорним, трапляється жовтий і голубий. Виконується вишивка хрестиком, занизуванням, гладдю.
Південним районам України, де населення неоднорідне, властиве поєднання орнаментальних мотивів та вишивальних технік різних місцевостей.
Подільські рушники виділяються своїм колоритом та орнаментикою, складною технікою вишивання. Для них характерні барвистість і різноманітність швів. Найтиповіша подільська вишивка – кольорова мережка, у різних варіантах повторюються дві основні техніки – хрестик і низь, а також декоративний шов «качалочка». Центральний мотив візерунка подільської вишивки – ромб, розміщений між двома горизонтальними лініями. Трикутник, що утворюється між лініями і ромбом, вишивається скісними лініями у вигляді завитків («баранячі роги»). В орнаментах переважає чорний колір із вкрапленням червоного, синього, жовтого чи зеленого.
На півдні Тернопільщини типовою є вишивка вовняними нитками із згущеними стібками: окремі елементи обводяться кольоровими нитками. Такі вишивки рельєфні, із чудовим кольоровим ефектом.
На Львівщині використовуються різноманітні типи візерунків, окремі з яких характерні для всього регіону, інші притаманні лише північним місцевостям. Колористично такі вишивки надзвичайно різноманітні.
На Буковині, крім геометричних та рослинних мотивів, використовуються зооморфні, які вишиваються гладдю або дрібним хрестиком шовком, вовною, бісером, срібними чи золотими нитками, металевими лелітками.
Гуцульські вишивки відзначаються різноманітністю геометричних та рослинних візерунків, багатством композицій, кольорових поєднань, здебільшого червоного з жовтим та зеленим, причому червоний домінує. Жовтого може бути кілька відтінків, що надає вишивці золотавого відблиску. Типовим для Прикарпаття є густе заливання тла, коли велика кількість дрібних елементів заповнює площину орнаменту і візерунок окреслюється тонкими просвітами.
Для вишивок Закарпаття характерний мотив «кривуля» у різних техніках виконання. Переважає техніка «заволікання» і вишивання хрестиком, часто використовується вирізування і гаптування. Кольорова гама вишивок широка: червоне поєднується з чорним, при цьому виділяється один із  кольорів; поширені при цьому як білі, так і багатоколірні орнаменти [5, с. 405-407]. 

Вправа 49. Читання з інтонацією

Прочитайте текст уривка з виразною інтонацією. Позначте паузи, логічні наголоси, інтонаційні підйоми. Підготуйте доповідь про звичаї та традиції українців. Підготуйте повідомлення про звичаї та традиції вашої родини.

ЗВИЧАЇ – СКАРБ УКРАЇНСЬКОГО НАРОДУ
Звичаї народу – це ті прикмети, по яких розпізнається народ не тільки в сучасному, а і в його історичному минулому.
Звичаї – це ті неписані закони, якими керуються в найменших щоденних і найбільших всенаціональних справах.
Наш великий поет Тарас Шевченко, звертаючись до України, як до матері, що вічно страждає, питається:
Чи ти рано до схід-сонця
Богу не молилась?
Чи ти діточок непевних
Звичаю не вчила?
Як бачимо з цих слів Шевченка, не вчити своїх дітей звичаїв – це такий же великий гріх для матері, як і гріх не молитися Богові.
Наша Україні велика. Українці розселені на багатьох сотнях кілометрів від Кубані по Сян і ще донедавна були розірвані різними державними кордонами. Живе на Україні 45 мільйонів людности, які, на щастя, мають більше звичаєвих особливостей спільних, ніж різних.
Коли ми почнемо приглядатися, то побачимо, що звичаї нашого народу на диво між собою близькі. Хто його знає, чи не є саме ця близькість звичаїв тим цементуючим матеріалом, що перемагає своєю міццю всі наші сили, які працюють на руйнування єдності нашого народу.
Усна народна творчість також може служити класичним прикладом єдності між усіма українськими землями. Ця спільність мови та звичаїв завжди була тими вузлами, які зв’язували наш народ, коли він був штучно поділений державними кордонами. Не випадково в Україні існує повір’я, що духи дітей – живих і мертвих, забутих і без вісти пропалих – на Святий вечір злітаються до своїх матерів на таємну вечерю, і ніякі віддалі, кордони, кам’яні мури і залізні брами цьому перешкодити не можуть.
Як бачимо, звичаєвий обряд «Святої Вечері» символічно об’єднує всіх людей, що належать до одного народу, однієї нації.
Ще й тепер ми маємо у своїх звичаях і народній усній творчості ознаки зустрічі, поєднання староукраїнської, дохристиянської і християнської культур. Але ми до цього вже так звикли, що іноді не можемо розпізнати, де кінчається в народних звичаях староукраїнське і де починається християнське. Бо староукраїнські традиції ввійшли у плоть і кров наших звичаїв, і тепер ми собі не уявляємо Різдва без куті, Великодня – без писанки, Святої Тройці – без клечання, навіть називаємо це останнє свято «Зеленими Святами». Всі ми відзначаємо свято Купала, на «Введіння» закликаємо щастя на майбутній рік, на «Катерини» кличемо долю, а на «Андрія» хто з нас не кусав калети і яка дівчина не ворожила, чи вийде заміж цього року? Нарешті, діти, бавлячись весною співають:
«А ми просо сіяли, сіяли,
Ой, дід-Ладо, сіяли, сіяли…»
Все це – наша дохристиянська культура, наша найстарша традиція. Кутя – символ урожаю, писанка – це символ народження весняного сонця. Зеленим гіллям наші предки охороняли своє житло від нечистих духів, що прокидаються (так вони вірили) разом із воскресінням природи, – від русалок, мавок, перелесників… Купало – це типове дохристиянське свято з усіма староукраїнськими атрибутами. Ладо – це поганський бог кохання і розмноження.
На час, у який ми тепер святкуємо Різдво Христове, кались, ще до християнства, на Україні припадало свято зимового повороту сонця. Це був час ворожіння на майбутній рік; а тому ми і тепер маємо в різдвяних звичаях цілу низку дохристиянських елементів, що мали своїм призначенням накликати добрий урожай у наступнім році, багатство і добробут у дім господаря, щасливі  лови для мисливця, весілля для дівчини та щасливу мандрівку для парубка – дружинника князя або й самого княжича. Всі стихійні сили природи умиротворяються та закликаються, щоб не діяли на шкоду людям і худобі. 
Про все це співається в колядках, що були відомі далеко ще до початку християнських часів на Україні. Це виявляється і у звичаєвих обрядах. Як ось: дванадцять полін, дванадцять святвечірніх страв, закликання на вечерю мороза, вовка, чорної бурі та злих вітрів, дідух на покуті, сіно на столі.
Всі ці рухи, дії і слова, що на перший погляд не мають ніякого значення в житті людини, віють на серце кожного з нас чаром рідної стихії і є для душі живущим бальзамом, який сповнює її могутньою силою [4, с. 5-8].

Вправа 50. Напишіть тези про визначні місця Житомирщини та України, розвиток зеленого туризму.


ТЕСТИ
1. Речення не потребує редагування
А. На слідуючій зупинці будемо виходити.
Б. Будемо виходити на наступній остановці.
В. Слідуючу зупинку водій не оголосив.
Г. На наступній неділі йдемо в бібліотеку.
Д. Будемо виходити на наступній зупинці.

2. Щоб бути цікавим співрозмовником, треба:
А. якомога більше говорити, дотримуватися правил спілкування, бути тактовним
Б. вітатися першим, виявляти дружнє ставлення до людей, дотримуватися правил спілкування
В. потрібно всіляко відстоювати свою думку
Г. вітатися першим, намагатися всіх переговорити, бути тактовним
Д. вітатися першим, не підтримувати розмову

3. Гарантійний лист розпочинаємо:
А. Шановний Мельник  Богдан Олегович!
Б. Шановний Мельнику Богдане Олеговичу!
В. Шановний Мельник Богдане Олеговичу!
Г. Шановний Мельник Б.О.
Д. довільна форма звертання

4. Що означає слово пильний в українській мові?
А. Брудний
Б. Запорошений
В. Уважний
Г. Несумлінний
Д. Задумливий

5. Потребує редагування словосполучення
А. оточуюче середовище
Б. наступна зупинка
В. провідний спеціаліст
Г. я перепрошую
Д. брати участь

6. Позначте рядок, у якому слово наголошено правильно:
А. вИпадок
Б. чИтання
В. грАблі
Г. завданнЯ
Д. гуртожИток

7. Мовний стиль – 
А. різновиди текстів певного стилю
Б. сукупність мовних засобів вираження, зумовлених змістом і метою висловлювання;
В. різновид національної мови, який є засобом спілкування людей, об’єднаних спільністю території; 
Г. засіб спілкування;
Д. поєднання всіх стилів

8. До наукових текстів належать…
А. виступ, дискусія, нарис, фейлетон
Б.  підручник, довідник, словник, оповідання
В.  таблиця, угода, схеми, графіки
Г. стаття, реферат, тези, монографія
Д. доповідь, звіт, нарис, поезія

9. Своєрідний вид фактичного матеріалу, частина тексту, запозичена в інших авторів, що береться в лапки і точно вказує на джерело, щоб уникнути звинувачення в плагіаті, – це…
А. актуальність
Б. резюме
В. покликання
Г. бібліографія
Д. цитата

10. Основна умова уникнення плагіату – це…
А. правильність оформлення покликань
Б.  належне цитування й оформлення покликань
В. достатня кількість цитат; компіляція тексту та оформлення покликань
Г. цитування 
Д. посилання на літературу

11. Логічна послідовність викладу у фахових текстах реалізується за допомогою таких слів …
А. безумовно, ясна річ, кажуть, нарешті
Б. безперечно, певно, як кажуть, очевидно
В. по-перше, з одного боку, з цією метою
Г. певна річ, по-моєму, зверніть увагу, проте
Д. спочатку, на жаль, певна річ

12. Сукупність способів і методів діяльності університетської спільноти, її системна інтегрована якість, що відбиває досягнутий рівень розвитку, – це …
А. академічна доброчесність
Б. академічна ввічливість
В. академічна свобода
Г. академічна культура
Д. професіоналізм

13. Функціональний різновид літературної мови, який обслуговує потреби науки, навчання й освіти, - це …
А. науковий стиль
Б. науковий текст
В. публіцистичний стиль
Г. жанр наукового стилю
Д. художній стиль

14. Слово або словосполучення, що означає чітко окреслене поняття певної галузі науки, техніки, мистецтва, суспільного життя, – це:
А. термін
Б. професіоналізм
В. фразеологізм
Г. книжне слово
Д. професійна лексика

15. Вигадування даних чи фактів, що використовуються в освітньому процесі або наукових дослідженнях, – це…
А. фальсифікація
Б. обман
В. академічне право
Г. фабрикація
Д. академічна свобода
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